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D-94405 Landau · Germany

Made in P.R.C.

Technische Änderungen ohne Vor-
a­nkündigung­und­Verpflichtung­

gegenüber früher  gelieferten Geräten 
vorbehalten.

Die abgebildeten Geräte und Farben 
können vom Originalgerät abweichen. 
Irrtum und Druckfehler vorbehalten.

Subject to change without prior 
announcement and obligation to 

previously supplied items.
The items and colors in the 

illustration­may­differ­from­the­
original item.  

Subject to errors and misprints.

  Zemlja podrijetla: Kina  
Uvoznik/distributer: Einhell Croatia d.o.o. 
Pustodol­Začretski­19/H 
49223­Sveti­Križ­Začretje

  Zemlja podrijetla: Kina  
Uvoznik: Einhell BiH d.o.o. 
Poslovni centar 96 
72250 Vitez

  Zemlja porekla: Kina  
Uvoznik: Einhell d.o.o. Beograd 
Vojvođanska­386 
11271­Beograd­-­Surčin

 Einhell UK
 Champions Business Park
 Arrowe Brook Road
 WIRRAL
 CH49 0AB
­ Tel.­GB:­0151­649­1500­
 www.einhell.co.uk

  Szárm. ország: Kína 
Imp./Forg.: EINHELL Hungária Kft. 
Budaörsi u. 2749/2. 
2092 Budakeszi 
tel:­+36­23­920­741 
www.einhell.hu

  Dovozce: Einhell-UNICORE s.r.o. 
Závodní­278,­360­18­Karlovy­
Vary,­Česká­republika 
Telefon­+420353440211 
www.einhell.cz

 Вносител:­Айнхел­България­ООД
­­ ЕИК­по­Булстат:­103566033
­­ гр.­Варна,­бул.­Цар­Освободител­№­331
­ тел.:­052­/­739­038
­ Страна­на­произход:­Китай­

 İthalatçı­Firma­/­Importer­
­ EINHELL­TURKEY­DI­Ş­TİCARET­A.Ş
­ Şerifali­Mah.­Bayraktar­Bulv.­Beyit­Sok.­No:7
­ 34775­Ümraniye­/­İstanbul­/­Türkiye
­ Tel­:­0216­456­60­60­Fax­:­0216­456­60­84
 www.einhell.com.tr
­ İthalatçı­Firma­/­Importer

 Kraj produkcji: Chiny
­ ­Dystrybutor:­Einhell­Polska­Sp.­z­o.o.,
­ ul.­Wymysłowskiego­1,
­ 55-080­Nowa­Wieś
­ Wrocławska

CO  Importado por:
 EINHELL COLOMBIA S.A.S.
­ NIT.­900.582.806-0
­ Av.­Calle­26­#­96­J-66­OF.­219
­ Edificio­Optimus
­ PBX.­(57)­1­390­63­85
 Bogotá – Colombia
 service-co@einhell.com
 www.einhell.com.co
 Hecho en: China

RUS

AR  Importa,­garantiza­y­distribuye­en­Argentina:
 EINHELL ARGENTINA S.A.
­ Avda.­Corrientes­1463,­Piso­3,­Depto.­5
­ (1042)­CABA­-­Argentina-0230-444-0593
­ 0800-147-4357­CUIT­30-71193247-6
 www.einhell.com.ar
 Origen: China

CL  Importado por:
 EINHELL CHILE S.A. 
­ Puerto­Madero­9710­-­A13
 Pudahuel - Santiago-Chile
 Phone: + 56 44 2350600
 info.chile@einhell.com
 www.einhell.cl
 Origen: China

ELÉMENTS
D’EMBALLAGE 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cet appareil 
se recycle 
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Importator: EINHELL ROMANIA
Adresa:­Parc­Industrial­Dragomiresti,
Aleea­Maria­Laura­nr.5,­Hala­B1,
Comuna­Dragomiresti-Vale,­Sat­
Dragomiresti-Deal,­Judetul­Iflov,­077096
Tel:­021.318.55.44,­officero@einhell.com

Importer Address: Lawn Star (Pty) Ltd
No­4,­Bofors­Two­Business­Park
98­Bofors­Circle,­Epping­Industria­2,­7460
Cape­Town,­Republic­of­South­Africa
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75 mm wide 
457 mm long120 - 250 m/min

 
 

75 mm wide 
126 mm long
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TP-BS 18/457 Li BL - Solo

PROFESSIONAL

AKKUKÄYTTÖINEN NAUHAHIOMAKONE
AKUMULÁTOROVÁ PÁSOVÁ BRUSKA
AKUMULÁTOROVÁ PÁSOVÁ BRÚSKA
AKKUS-SZALAGCSISZOLÓ
ΤΑΙΝΙΟΛΕΙΑΝΤΗΡΑΣ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ
AKUMULATORSKI TRAČNI BRUSILNIK
BATERIJSKA TRAČNA BRUSILICA
AKUMULATORSKA TRAKASTA BRUSILICA
ȘLEFUITOR CU BANDĂ CU ACUMULATOR
АКУМУЛАТОРНА ЛЕНТОШЛИФОВЪЧНА МАШИНА
АКУМУЛЯТОРНА СТРІЧКОВА ШЛІФУВАЛЬНА МАШИНА
AKUMULIATORINIS JUOSTINIS ŠLIFUOKLIS
AKUMULATORA LENTES SLĪPMAŠĪNA
AKUGA LINTLIHVIJA
ШЛАЈФЕРИЦА СО ЛЕНТИ НА БАТЕРИИ
ZMERILUES CIRKULAR ME BATERI
LIXADEIRA DE ROLOS SEM FIO
ةيراطبلاب لمعت ةيطيرش ةخالج

 הללוס - טרס תשטלמ
충전식 벨트 그라인더
เครื่องขัดสายพาน แบบใช้แบตเตอรี่
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DIFFERENZIATA.
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ELECTRONIC 120 - 250
m/min

BELT CHANGE 
QUICK & EASY

75 x 457 
mm CLEAN 

WORKING AREA

TP-BS 18/457 Li BL - SoloPROFESSIONAL

BRUSHLESS MOTORBRUSHLESS MOTOR

1

STATIONARY USESTATIONARY USE
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SPEED ELECTRONIC  SPEED ELECTRONIC  
120 - 250 120 - 250 m/minm/min
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CLEAN WORKING AREACLEAN WORKING AREA
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DE  1. Bürstenloser Motor 
- mehr Kraft und längere 
Laufzeit. 2. Der Bandschlei-
fer ist nicht nur mobil nutz-
bar, sondern auch ideal für 
den stationären Einsatz 
geeignet. 3. Drehzahl-Elek-
tronik für material- und an-
wendungsgerechtes Arbei-
ten. 4. Sowohl integrierte 
als auch Anschluss für 
externe Staubabsaugung 
sorgen für ein sauberes 
Arbeitsumfeld. 5. Inkl. 3 x 
Schleifband (P80) für den 
sofortigen Projektstart. 
EN  1. Brushless motor - 
more power and prolon-
ged operation. 2. This belt 
grinder/sander is not only 
designed for mobile opera-
tion but also ideal for sta-
tionary use. 3. Electronic 
speed control for adjusting 
the tool to the particular 
material and application. 
4. Both the integrated dust 
extractor and the connec-
tion for an external one 
help keep the work area 

clean. 5. Includes 3 belts 
(P80) for starting your next 
project right away. FR  1. 
Moteur sans brosses - Pu-
issance accrue et durée de 
vie prolongée. 2. La pon-
ceuse à ruban peut être 
utilisée non seulement de 
façon mobile mais con-
vient aussi parfaitement 
à un usage stationnaire. 
3. Variateur électronique 
pour des travaux adaptés 
au matériau et à l’appli-
cation. 4. L’aspiration de 
la poussière intégrée et le 
raccord pour aspiration de 
la poussière externe per-
mettent de garder la zone 
de travail propre. 5. 3 ban-
des abrasives (P80) pour 
démarrer immédiatement 
vos projets. IT  1. Motore 
brushless - più potenza e 
maggiore durata. 2. La le-
vigatrice a nastro non solo 
può essere usata come 
apparecchio mobile, ma 
è ideale anche per l’eser-
cizio fisso. 3. Regolazione 

elettronica della velocità 
in base a materiale e uso. 
4. Ambiente di lavoro pu-
lito grazie ad aspirazione 
della polvere integrata o 
esterna tramite attacco. 5. 
Con 3 nastri abrasivi (P80) 
per poter iniziare subito a 
lavorare.  ES  1. Motor sin 
escobillas - más potencia y 
mayor duración. 2. La lija-
dora de banda no solo se 
puede utilizar de manera 
móvil, sino que también es 
ideal para el uso estacio-
nario. 3. Sistema electró-
nico de revoluciones para 
trabajar adaptándose al 
material y a la aplicación. 
4. Tanto el sistema integ-
rado como la conexión 
para la aspiración de pol-
vo externa garantizan un 
entorno de trabajo limpio. 
5. Incluye 3 cintas abrasi-
vas (P80) para poder tra-
bajar de inmediato.  RS  1. 
Двигатель без щеток 
–  б о л ь ш е  м о щ н о с т и 
и  б о л е е  д л и т е л ь н о е 

в р е м я  р а б о т ы .  2 . 
Шлифмашина ленточная 
аккумуляторная является 
идеальным решением 
к а к  д л я  м о б и л ь н о г о 
и с п о л ь з о в а н и я ,  т а к 
и  д л я  с т а ц и о н а р н о й 
у с т а н о в к и .  3 . 
Электронная регулировка 
ч и с л а  о б о р о т о в  д л я 
в ы п о л н е н и я  р а б о т 
в  с о о т в е т с т в и и  с о 
свойствами материала 
и  н а з н а ч е н и е м . 
4 .  В с т р о е н н ы й 
пылесборник и адаптер 
д л я  п о д к л ю ч е н и я  к 
строительному пылесосу 
д л я  п о д д е р ж а н и я  в 
чистоте рабочего места. 
5. В комплект поставки 
входят 3 шлифовальные 
л е н т ы  ( P 8 0 )  д л я 
немедленного начала 
работы. SV  1. Borstlös 
motor - mer kraft och läng-
re drifttid. 2. Bandslipen 
kan inte enbart används 
mobilt, utan lämpar sig 
även för stat ionär an -

vändning. 3. Varvtalselek-
tronik för material- och 
användningsanpassade 
arbetsuppgifter. 4. Såväl 
integrerad som anslutning 
för extern dammsugning 
garanterar en ren arbets-
miljö. 5. Inkl. 3 st slipband 
(P80) så att  du genast 
kan starta med ditt pro-
jekt.  PL  1. Bezszczotko-
wy silnik - większa moc i 
wyższa trwałość. 2. Szli-
fierka taśmowa może być 
używana jako urządzenie 
przenośne i  nadaje się 
również idealnie do użytku 
stacjonarnego. 3. Elektro-
niczna regulacja obrotów 
umoż l iw ia  dopasowa -
nie pracy urządzenia do 
materiału i zastosowania. 
4. Zintegrowane odsysa-
nie pyłu oraz przyłącze dla 
zewnętrznej instalacji odsy-
sania pyłu ułatwiają zacho-
wanie czystości na miejscu 
pracy. 5. Z 3 taśmami szli-
fierskimi (P80), aby od razu 
móc przystąpić do pracy.
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AKKU-BANDSCHLEIFER
CORDLESS BELT GRINDER/SANDER
PONCEUSE À RUBAN SANS FIL
LEVIGATRICE A NASTRO A BATTERIA
LIJADORA DE BANDA INALÁMBRICA
ШЛИФМАШИНА ЛЕНТОЧНАЯ АККУМУЛЯТОРНАЯ
BATTERIDRIVEN BANDSLIP
AKUMULATOROWA SZLIFIERKA TAŚMOWA
LIXADEIRA DE ROLOS SEM FIO
AKÜLÜ TANK ZIMPARA
ACCU BANDSCHUURMACHINE
AKKU-BÅNDPUDSER
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Package Einhell PROFESSIONAL
TP-BS 18/457 Li BL - Solo 
Layout in original size,
package 4color-process
+ Pantone 3517 C
colors and order
of sides like here

Size:
Length: 353 mm
Depth: 160 mm
Height: 210 mm

Date: 05.07.2023
Art.-Nr. 44.662.70
I.-Nr. 21011/04-A08
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